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The product complies with the European Safety Standards EN60335-2-30 and the European Standard Electromagnetic Compatibility (EMC)

EN55014, EN60555-2 and EN60555-3. These cover the essential requirements of EEC Directives 2006/95/EC and 2004/108/EC.
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IMPORTANT: THESE INSTRUCTIONS SHOULD BE READ CAREFULLY AND RETAINED FOR FUTURE REFERENCE

General
Unpack the heater carefully and retain the packaging for possible future use, in the
event of moving or returning the fire to your supplier.

The fire incorporates a flame effect, which can be used with or without heating, so that
the comforting effect may be enjoyed at any time of the year. Using the flame effect on
its own only requires little electricity.

Before connecting the heater check that the supply voltage is the same as that stated
on the heater.

Please note: Used in an environment where background noise is very low, it may
be possible to hear a sound which is related to the operation of the flame effect.
This is normal and should not be a cause for concern.

Electrical connection
WARNING – THIS APPLIANCE MUST BE EARTHED 
This heater must be used on an AC ~ supply only and the voltage marked on the
heater must correspond to the supply voltage.

Before switching on, please read the safety warnings and operating instructions.

Controls - see Fig. 2

Three switches provide a choice of heat settings. The appliance is in standby mode
when the mains lead is plugged in. This is indicated by the red neon behind the flame
effect screen. The two selector switches are in the ON position when the side with the
markings on (i.e. I, or II) are pushed in.

Push button switch 1 Controls the electricity supply to the heater and flame
effect.

If both selector switches 2 and 3 are in the OFF position,
the product works on flame effect only.

Selector switch 2 (I) Provides 1kW heat output

Selector switch 3 (II) Provides 2kW output with switch 2

Remote control - see Fig. 6

The maximum range of use is ~ 15metres.

Warning: It takes time for the receiver to respond to the transmitter.

Do not press the buttons more than once within two seconds for correct operation.

Battery information - see Fig. 6

1. Slide open the battery cover on the back of the remote control.

2. Install AAA batteries into the remote control.

3. Replace the battery cover.

Discard leaky batteries
Dispose of batteries in the proper manner according to provincial and local regulations.

Any battery may leak electrolyte if mixed with a different battery type, if inserted
incorrectly, if all the batteries are not replaced at the same time, if disposed of in a fire,
or if an attempt is made to charge a battery not intended to be recharged.

Thermal Safety Cut-out
The built-in overheat cut-out switches of the appliance automatically in the event of a
fault! Switch off the appliance or disconnect the mains plug from the socket. After a
short cooling down phase, the appliance is ready for use again! If the fault should
occur again, see your local dealer!

WARNING: In order to avoid a hazard due to inadvertent resetting of the thermal cut-
out, this appliance must not be supplied through an external switching device, such as
a timer, or connected to a circuit that is regularly switched on and off by the utility.

Maintenance
WARNING: ALWAYS DISCONNECT FROM THE POWER SUPPLY BEFORE
ATTEMPTING ANY MAINTENANCE.

Lamp Replacement - See Fig. 3, Fig. 4 and Fig. 5

Remove front cover.

Using a coin edge or screwdriver turn catch 1/4 turn clockwise

Pull the tray forward, the bulbs can now be replaced with a 60W E14 SES Clear
Candle lamp.

Take care not to over-tighten the lamp

Cleaning
WARNING – ALWAYS DISCONNECT FROM THE POWER SUPPLY BEFORE
CLEANING THE HEATER.

For general cleaning use a soft clean duster – never use abrasive cleaners. The glass
viewing screen should be cleaned carefully with a soft cloth. DO NOT use proprietary
glass cleaners.

To remove any accumulation of dust or fluff the soft brush attachment of a vacuum
cleaner should occasionally be used to clean the outlet grille of the fan heater.

Recycling
For electrical products sold within the European Community.

At the end of the electrical products useful life it should not be disposed of with
household waste. Please recycle where facilities exist. Check with your Local
Authority or retailer for recycling advice in your country.

After Sales Service
Should you require after sales service or should you need to purchase any spares,
please contact the retailer from whom the appliance was purchased or contact the
service number relevant to your country on the warranty card. Please do not return a
faulty product to us in the first instance as this may result in loss or damage and delay
in providing you with a satisfactory service. Please retain your receipt as proof of
purchase.

Important Safety Advice:

When using electrical appliances, basic precautions should always be
followed to reduce the risk of fire, electrical shock and injury to persons,
including the following:

If the appliance is damaged, check with the supplier before installation and
operation.

Do not use outdoors.

Do not use in the immediate surroundings of a bath, shower or swimming
pool.

Do not locate the heater immediately below a fixed socket outlet or
connection box.

This appliance is not intended for use by children or other persons without
assistance or supervision if their physical, sensory or mental capabilities
prevent them from using it safely. Children should be supervised to ensure
that they do not play with the appliance.

Do not use this heater in series with a thermal control, a program controller,
a timer or any other device that switches on the heat automatically, since a
fire risk exists when the heater is accidentally covered or displaced.

Ensure that furniture, curtains or other combustible material are positioned
no closer than 1 metre from the heater.

In the event of a fault unplug the heater.

Unplug the heater when not required for long periods.

Although this heater complies with safety standards, we do not recommend
its use on deep pile carpets or on long hair type of rugs.

The appliance must be positioned so that the plug is accessible.

If the supply cord is damaged it must be replaced by the manufacturer or
service agent or a similarly qualified person in order to avoid a hazard.

Keep the supply cord away from the front of the heater.

WARNING: In order to avoid overheating, do not cover the heater. Do
not place material or garments on the heater, or obstruct the air
circulation around the heater. The heater carries the Warning symbol
indicating that it must not be covered.
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ȼȺɀɇȺə ɂɇɎɈɊɆȺɐɂə: ȼɇɂɆȺɌȿɅɖɇɈ ɉɊɈɑɂɌȺɃɌȿ ɗɌɂ ɂɇɋɌɊɍɄɐɂɂ ɂ ɋɈɏɊȺɇɂɌȿ ɂɏ ȾɅə ɂɋɉɈɅɖɁɈȼȺɇɂə ȼ ȻɍȾɍЩȿɆ

Ɉɛɳɚɹ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ
Аɤɤɭɪɚɬɧɨ ɪɚɫɩɚɤɭɣɬɟ ɨɛɨɝɪɟɜɚɬɟɥɶ ɢ ɫɨɯɪɚɧɢɬɟ ɭɩɚɤɨɜɤɭ ɞɥɹ ɞɚɥɶɧɟɣɲɟɝɨ
ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɧɚ ɫɥɭɱɚɣ ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɢɪɨɜɤɢ ɢɥɢ ɜɨɡɜɪɚɬɚ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨɝɨ ɤɚɦɢɧɚ
ɩɨɫɬɚɜɳɢɤɭ.
В ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨɦ ɤɚɦɢɧɟ ɩɪɟɞɭɫɦɨɬɪɟɧ ɷɮɮɟɤɬ ɠɢɜɨɝɨ ɩɥɚɦɟɧɢ, ɤɨɬɨɪɵɣ ɦɨɠɧɨ
ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɤɚɤ ɜ ɫɨɱɟɬɚɧɢɢ ɫ ɮɭɧɤɰɢɟɣ ɧɚɝɪɟɜɚ, ɬɚɤ ɢ ɛɟɡ ɧɟɟ, ɱɬɨ ɨɛɟɫɩɟɱɢɜɚɟɬ
ɫɨɡɞɚɧɢɟ ɭɸɬɧɨɣ, ɤɨɦɮɨɪɬɧɨɣ ɨɛɫɬɚɧɨɜɤɢ ɜ ɥɸɛɨɟ ɜɪɟɦɹ ɝɨɞɚ. ɉɪɢ ɜɤɥɸɱɟɧɢɢ ɬɨɥɶɤɨ
ɨɞɧɨɝɨ ɷɮɮɟɤɬɚ ɩɥɚɦɟɧɢ ɤɚɦɢɧ ɩɨɬɪɟɛɥɹɟɬ ɧɟɛɨɥɶɲɨɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ ɷɥɟɤɬɪɨɷɧɟɪɝɢɢ.
ɉɟɪɟɞ ɩɨɞɤɥɸɱɟɧɢɟɦ ɨɛɨɝɪɟɜɚɬɟɥɹ ɭɛɟɞɢɬɟɫɶ ɜ ɬɨɦ, ɱɬɨ ɧɚɩɪɹɠɟɧɢɟ ɩɢɬɚɧɢɹ
ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɟɬ ɡɧɚɱɟɧɢɸ, ɭɤɚɡɚɧɧɨɦɭ ɧɚ ɨɛɨɝɪɟɜɚɬɟɥɟ.
ɉɪɢɦɟɱɚɧɢɟ. ȿɫɥɢ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ ɜ ɩɨɦɟɳɟɧɢɢ ɫ ɧɢɡɤɢɦ ɭɪɨɜɧɟɦ
ɮɨɧɨɜɨɝɨ ɲɭɦɚ, ɦɨɠɧɨ ɭɫɥɵɲɚɬɶ ɡɜɭɤ, ɫɨɡɞɚɜɚɟɦɵɣ ɷɮɮɟɤɬɨɦ ɩɥɚɦɟɧɢ. ɗɬɨ
ɧɨɪɦɚɥɶɧɨɟ ɹɜɥɟɧɢɟ, ɤɨɬɨɪɨɟ ɧɟ ɞɨɥɠɧɨ ɫɥɭɠɢɬɶ ɩɪɢɱɢɧɨɣ ɞɥɹ ɛɟɫɩɨɤɨɣɫɬɜɚ.

ɗɥɟɤɬɪɨɩɢɬɚɧɢɟ
ȼɇɂɆȺɇɂȿ! ȾȺɇɇɈȿ ɍɋɌɊɈɃɋɌȼɈ ȾɈɅɀɇɈ ȻɕɌɖ ɁȺɁȿɆɅȿɇɈ
Ⱦɚɧɧɵɣ ɨɛɨɝɪɟɜɚɬɟɥɶ ɞɨɥɠɟɧ ɩɨɞɤɥɸɱɚɬɶɫɹ ɬɨɥɶɤɨ ɤ ɢɫɬɨɱɧɢɤɭ ɩɢɬɚɧɢɹ ɩɟɪɟɦɟɧɧɨɝɨ
ɬɨɤɚ, ɚ ɧɚɩɪɹɠɟɧɢɟ, ɭɤɚɡɚɧɧɨɟ ɧɚ ɦɚɪɤɢɪɨɜɤɟ ɨɛɨɝɪɟɜɚɬɟɥɹ, ɞɨɥɠɧɨ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɨɜɚɬɶ
ɧɚɩɪɹɠɟɧɢɸ ɩɢɬɚɧɢɹ.
ɉɟɪɟɞ ɜɤɥɸɱɟɧɢɟɦ ɨɛɨɝɪɟɜɚɬɟɥɹ ɨɡɧɚɤɨɦɶɬɟɫɶ ɫ ɩɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɹɦɢ ɩɨ ɬɟɯɧɢɤɟ
ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ ɢ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɹɦɢ ɩɨ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ.

ɗɥɟɦɟɧɬɵ ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɹ - ɫɦ. ɪɢɫ. 2

Ɍɪɢ ɩɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɹ ɨɛɟɫɩɟɱɢɜɚɸɬ ɜɵɛɨɪ ɩɚɪɚɦɟɬɪɨɜ ɧɚɝɪɟɜɚ. ɉɪɢ ɩɨɞɤɥɸɱɟɧɢɢ
ɨɫɧɨɜɧɨɝɨ ɪɚɡɴɟɦɚ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɩɟɪɟɤɥɸɱɚɟɬɫɹ ɜ ɞɟɠɭɪɧɵɣ ɪɟɠɢɦ, ɨ ɱɟɦ
ɫɢɝɧɚɥɢɡɢɪɭɟɬ ɤɪɚɫɧɵɣ ɧɟɨɧɨɜɵɣ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ ɫɡɚɞɢ ɨɤɧɚ ɷɮɮɟɤɬɨɜ ɩɥɚɦɟɧɢ. ɉɪɢ
ɧɚɠɚɬɢɢ ɛɨɤɨɜɵɯ ɤɧɨɩɨɤ ɫ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɦɢ ɦɚɪɤɢɪɨɜɤɚɦɢ (ɧɚɩɪɢɦɟɪ. I ɢɥɢ II) ɞɜɚ
ɫɟɥɟɤɬɨɪɧɵɯ ɩɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɹ ɩɟɪɟɜɨɞɹɬɫɹ ɜ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ ON (ВɄɅ.).

ɇɚɠɢɦɧɨɣ ɩɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɶ 1 ɍɩɪɚɜɥɹɟɬ ɩɨɞɚɱɟɣ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɬɜɚ ɧɚ ɧɚɝɪɟɜɚɬɟɥɶ
ɢ ɷɮɮɟɤɬɨɦ ɩɥɚɦɟɧɢ.

ȿɫɥɢ ɨɛɚ ɫɟɥɟɤɬɨɪɧɵɯ ɩɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɹ 2 ɢ 3
ɧɚɯɨɞɹɬɫɹ ɜ ɩɨɥɨɠɟɧɢɢ “OFF” (ВЫɄɅ.) ɩɪɨɞɭɤɬ
ɪɚɛɨɬɚɟɬ ɬɨɥɶɤɨ ɫ ɷɮɮɟɤɬɨɦ ɩɥɚɦɟɧɢ.

ɋɟɥɟɤɬɨɪɧɵɣ ɩɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɶ 2 (I) Ɉɛɟɫɩɟɱɢɜɚɟɬ ɜɵɯɨɞ ɬɟɩɥɚ ɦɨɳɧɨɫɬɶɸ 1 ɤВ
ɋɟɥɟɤɬɨɪɧɵɣ ɩɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɶ 3 (II) Ɉɛɟɫɩɟɱɢɜɚɟɬ ɜɵɯɨɞ ɬɟɩɥɚ ɦɨɳɧɨɫɬɶɸ 2 ɤВ ɫ

ɩɨɦɨɳɶɸ ɩɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɹ 2

Ⱦɢɫɬɚɧɰɢɨɧɧɨɟ ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɟ - ɫɦ. ɪɢɫ. 6
Ɇɚɤɫɢɦɚɥɶɧɵɣ ɪɚɞɢɭɫ ɞɟɣɫɬɜɢɹ - ɨɤɨɥɨ 15 ɦɟɬɪɨɜ.
Вɧɢɦɚɧɢɟ! ɉɟɪɟɞɚɱɚ ɨɬɜɟɬɧɨɝɨ ɫɢɝɧɚɥɚ ɨɬ ɩɪɢɟɦɧɢɤɚ ɤ ɩɟɪɟɞɚɬɱɢɤɭ ɡɚɧɢɦɚɟɬ
ɧɟɤɨɬɨɪɨɟ ɜɪɟɦɹ.
Ⱦɥɹ ɨɛɟɫɩɟɱɟɧɢɹ ɩɪɚɜɢɥɶɧɨɝɨ ɮɭɧɤɰɢɨɧɢɪɨɜɚɧɢɹ ɧɟ ɧɚɠɢɦɚɣɬɟ ɤɧɨɩɤɢ ɛɨɥɟɟ ɨɞɧɨɝɨ
ɪɚɡɚ ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ 2 ɫɟɤɭɧɞ.

ɂɧɮɨɪɦɚɰɢɹ ɨ ɛɚɬɚɪɟɹɯ - ɫɦ. ɪɢɫ. 6

1. ɋɞɜɢɧɶɬɟ ɤɪɵɲɤɭ ɨɬɫɟɤɚ ɞɥɹ ɛɚɬɚɪɟɣ, ɤɨɬɨɪɚɹ ɧɚɯɨɞɢɬɫɹ ɧɚ ɡɚɞɧɟɣ ɩɚɧɟɥɢ ɩɭɥɶɬɚ
ɞɢɫɬɚɧɰɢɨɧɧɨɝɨ ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɹ.

2. ɍɫɬɚɧɨɜɢɬɟ ɛɚɬɚɪɟɢ AAA ɜ ɩɭɥɶɬ ɞɢɫɬɚɧɰɢɨɧɧɨɝɨ ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɹ.

3. ɍɫɬɚɧɨɜɢɬɟ ɤɪɵɲɤɭ ɨɬɫɟɤɚ ɞɥɹ ɛɚɬɚɪɟɣ ɧɚ ɦɟɫɬɨ.

ɍɬɢɥɢɡɚɰɢɹ ɛɚɬɚɪɟɣ ɫ ɧɚɪɭɲɟɧɧɨɣ ɝɟɪɦɟɬɢɱɧɨɫɬɶɸ
ɍɬɢɥɢɡɢɪɭɣɬɟ ɛɚɬɚɪɟɢ ɧɚɞɥɟɠɚɳɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɟɧɧɵɦɢ
ɢ ɪɟɝɢɨɧɚɥɶɧɵɦɢ ɧɨɪɦɚɬɢɜɧɵɦɢ ɚɤɬɚɦɢ.
ɍɫɬɚɧɨɜɤɚ ɛɚɬɚɪɟɣ ɪɚɡɧɨɝɨ ɬɢɩɚ, ɧɟɩɪɚɜɢɥɶɧɚɹ ɭɫɬɚɧɨɜɤɚ, ɪɚɡɪɨɡɧɟɧɧɚɹ ɡɚɦɟɧɚ
ɛɚɬɚɪɟɣ, ɢɯ ɥɢɤɜɢɞɚɰɢɹ ɩɭɬɟɦ ɫɠɢɝɚɧɢɹ ɜ ɨɬɤɪɵɬɨɦ ɨɝɧɟ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɩɨɩɵɬɤɢ ɡɚɪɹɞɤɢ
ɛɚɬɚɪɟɣ, ɧɟ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɧɵɯ ɞɥɹ ɩɨɜɬɨɪɧɨɝɨ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ, ɦɨɝɭɬ ɩɨɫɥɭɠɢɬɶ
ɩɪɢɱɢɧɨɣ ɭɬɟɱɤɢ ɷɥɟɤɬɪɨɥɢɬɚ.

Ɍɟɩɥɨɜɵɟ ɩɥɚɜɤɢɟ ɩɪɟɞɨɯɪɚɧɢɬɟɥɢ
Вɫɬɪɨɟɧɧɵɟ ɩɥɚɜɤɢɟ ɩɪɟɞɨɯɪɚɧɢɬɟɥɢ ɨɬ ɩɟɪɟɝɪɟɜɚ ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɢ ɜɵɤɥɸɱɚɸɬ
ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɜ ɫɥɭɱɚɟ ɫɛɨɹ. Вɵɤɥɸɱɢɬɟ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɢɥɢ ɨɬɫɨɟɞɢɧɢɬɟ ɲɧɭɪ ɩɢɬɚɧɢɹ ɨɬ
ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨɣ ɪɨɡɟɬɤɢ. ɍɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɦɨɠɧɨ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɫɧɨɜɚ ɩɨɫɥɟ ɤɨɪɨɬɤɨɝɨ
ɩɟɪɢɨɞɚ ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɹ. ȿɫɥɢ ɫɛɨɣ ɜɨɡɧɢɤɚɟɬ ɫɧɨɜɚ, ɨɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɤ ɦɟɫɬɧɨɦɭ ɚɝɟɧɬɭ ɩɨ
ɩɪɨɞɚɠɚɦ.
ВɇɂɆАɇɂȿ! Вɨ ɢɡɛɟɠɚɧɢɟ ɩɨɥɭɱɟɧɢɹ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹ, ɜɵɡɜɚɧɧɨɝɨ ɫɥɭɱɚɣɧɵɦ
ɨɬɤɥɸɱɟɧɢɟɦ ɬɟɩɥɨɜɨɝɨ ɜɵɤɥɸɱɚɬɟɥɹ, ɷɬɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɧɟ ɞɨɥɠɧɨ ɩɨɥɭɱɚɬɶ
ɷɥɟɤɬɪɨɩɢɬɚɧɢɟ ɱɟɪɟɡ ɜɧɟɲɧɟɟ ɩɟɪɟɤɥɸɱɚɸɳɟɟ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ, ɬɚɤɨɟ ɤɚɤ ɬɚɣɦɟɪ, ɢɥɢ ɧɟ
ɞɨɥɠɧɨ ɛɵɬɶ ɩɨɞɤɥɸɱɟɧɨ ɤ ɷɥɟɤɬɪɨɫɟɬɢ, ɤɨɬɨɪɚɹ ɡɚɩɪɨɝɪɚɦɦɢɪɨɜɚɧɚ ɧɚ ɪɟɝɭɥɹɪɧɨɟ
ɜɤɥɸɱɟɧɢɟ ɢ ɨɬɤɥɸɱɟɧɢɟ.

Ɍɟɯɧɢɱɟɫɤɨɟ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɟ
ȼɇɂɆȺɇɂȿ! ɉȿɊȿȾ ȼɕɉɈɅɇȿɇɂȿɆ ɌȿɏɇɂɑȿɋɄɈȽɈ ɈȻɋɅɍɀɂȼȺɇɂə ȼɋȿȽȾȺ
ɈɌɄɅɘɑȺɃɌȿ ɈȻɈȽɊȿȼȺɌȿɅɖ ɈɌ ɂɋɌɈɑɇɂɄȺ ɉɂɌȺɇɂə.

Ɂɚɦɟɧɚ ɥɚɦɩɵ - ɫɦ. ɪɢɫ. 3, ɪɢɫ. 4 ɢ ɪɢɫ. 5

ɋɧɢɦɢɬɟ ɩɟɪɟɞɧɸɸ ɤɪɵɲɤɭ.
ɂɫɩɨɥɶɡɭɹ ɦɨɧɟɬɭ ɢɥɢ ɨɬɜɟɪɬɤɭ, ɩɨɜɟɪɧɢɬɟ ɡɚɳɟɥɤɭ ɧɚ ј ɨɛɨɪɨɬɚ ɩɨ ɱɚɫɨɜɨɣ ɫɬɪɟɥɤɟ
Ɍɹɝɨɜɵɦ ɞɜɢɠɟɧɢɟɦ ɜɵɬɹɧɢɬɟ ɥɨɬɨɤ ɜɩɟɪɟɞ.
Ɍɟɩɟɪɶ ɦɨɠɧɨ ɡɚɦɟɧɢɬɶ ɥɚɦɩɵ ɧɚ ɫɜɟɱɟɨɛɪɚɡɧɵɟ ɥɚɦɩɵ ɧɚɤɚɥɢɜɚɧɢɹ 60 W E14 SES.
ɇɟ ɡɚɜɨɪɚɱɢɜɚɣɬɟ ɥɚɦɩɵ ɫɥɢɲɤɨɦ ɫɢɥɶɧɨ.

ɑɢɫɬɤɚ
ȼɇɂɆȺɇɂȿ! ɉȿɊȿȾ ɑɂɋɌɄɈɃ ȼɋȿȽȾȺ ɈɌɄɅɘɑȺɃɌȿ ɈȻɈȽɊȿȼȺɌȿɅɖ ɈɌ
ɂɋɌɈɑɇɂɄȺ ɉɂɌȺɇɂə.
Чɢɫɬɤɚ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ɞɨɥɠɧɚ ɜɵɩɨɥɧɹɬɶɫɹ ɫ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟɦ ɦɹɝɤɨɣ, ɱɢɫɬɨɣ ɬɤɚɧɢ;
ɧɢɤɨɝɞɚ ɧɟ ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɚɛɪɚɡɢɜɧɵɟ ɱɢɫɬɹɳɢɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ. ɋɬɟɤɥɹɧɧɵɣ ɫɦɨɬɪɨɜɨɣ ɷɤɪɚɧ
ɫɥɟɞɭɟɬ ɚɤɤɭɪɚɬɧɨ ɩɪɨɬɟɪɟɬɶ ɦɹɝɤɨɣ ɬɤɚɧɶɸ. ɇȿ ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɩɚɬɟɧɬɨɜɚɧɧɵɟ
ɨɱɢɫɬɢɬɟɥɢ ɫɬɟɤɨɥ.
Ⱦɥɹ ɭɞɚɥɟɧɢɹ ɧɚɪɨɫɬɚ ɩɵɥɢ ɢɥɢ ɩɭɯɚ ɢ ɨɱɢɫɬɤɢ ɜɵɬɹɠɧɨɣ ɜɨɡɞɭɯɨɪɚɫɩɪɟɞɟɥɢɬɟɥɶɧɨɣ
ɪɟɲɟɬɤɢ ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪɚ ɨɛɨɝɪɟɜɚɬɟɥɹ ɩɟɪɢɨɞɢɱɟɫɤɢ ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɧɚɫɚɞɤɭ ɩɵɥɟɫɨɫɚ
ɜ ɮɨɪɦɟ ɦɹɝɤɨɣ ɳɟɬɤɢ.

ɍɬɢɥɢɡɚɰɢɹ
Ⱦɥɹ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɯ ɢɡɞɟɥɢɣ, ɩɪɨɞɚɜɚɟɦɵɯ ɜ ɫɬɪɚɧɚɯ ȿɜɪɨɩɟɣɫɤɨɝɨ ɫɨɨɛɳɟɫɬɜɚ.

ɉɨ ɢɫɬɟɱɟɧɢɢ ɫɪɨɤɚ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɟ ɢɡɞɟɥɢɹ ɧɟ ɫɥɟɞɭɟɬ
ɭɬɢɥɢɡɢɪɨɜɚɬɶ ɜɦɟɫɬɟ ɫ ɛɵɬɨɜɵɦɢ ɨɬɯɨɞɚɦɢ. ɍɬɢɥɢɡɚɰɢɹ ɞɨɥɠɧɚ
ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɹɬɶɫɹ ɜ ɫɩɟɰɢɚɥɶɧɨ ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɧɵɯ ɦɟɫɬɚɯ. Ⱦɥɹ ɩɨɥɭɱɟɧɢɹ
ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɢ ɨ ɩɪɚɜɢɥɚɯ ɭɬɢɥɢɡɚɰɢɢ ɜ ɫɜɨɟɣ ɫɬɪɚɧɟ ɨɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɦɟɫɬɧɵɟ
ɨɪɝɚɧɵ ɜɥɚɫɬɢ ɢɥɢ ɤ ɪɨɡɧɢɱɧɨɦɭ ɩɪɨɞɚɜɰɭ.

Ɉɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɟ ɩɨɫɥɟ ɩɪɨɞɚɠɢ
Ɂɚ ɩɨɦɨɳɶɸ ɜ ɩɨɥɭɱɟɧɢɢ ɩɨɫɥɟɩɪɨɞɚɠɧɨɝɨ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ ɢɥɢ ɩɪɢɨɛɪɟɬɟɧɢɢ ɡɚɩɚɫɧɵɯ
ɞɟɬɚɥɟɣ, ɨɛɪɚɳɚɣɬɟɫɶ ɤ ɪɨɡɧɢɱɧɨɦɭ ɩɪɨɞɚɜɰɭ, ɭ ɤɨɬɨɪɨɝɨ ɛɵɥɨ ɩɪɢɨɛɪɟɬɟɧɨ ɞɚɧɧɨɟ
ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ, ɢɥɢ ɩɨɡɜɨɧɢɬɟ ɜ ɰɟɧɬɪ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ ɤɥɢɟɧɬɨɜ, ɪɚɫɩɨɥɨɠɟɧɧɵɣ ɜ Вɚɲɟɦ
ɪɟɝɢɨɧɟ, ɩɨ ɧɨɦɟɪɭ, ɭɤɚɡɚɧɧɨɦɭ ɧɚ ɝɚɪɚɧɬɢɣɧɨɦ ɬɚɥɨɧɟ. ɇɟ ɜɨɡɜɪɚɳɚɣɬɟ ɧɟɢɫɩɪɚɜɧɨɟ
ɢɡɞɟɥɢɟ ɧɚɦ ɩɪɢ ɩɟɪɜɨɦ ɠɟ ɫɛɨɟ ɜ ɟɝɨ ɪɚɛɨɬɟ, ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ ɷɬɨ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢɜɟɫɬɢ
ɤ ɧɟɨɛɨɫɧɨɜɚɧɧɵɦ ɢɡɞɟɪɠɤɚɦ, ɭɳɟɪɛɭ ɢɥɢ ɡɚɞɟɪɠɤɟ ɜ ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɥɟɧɢɢ ɧɚɞɥɟɠɚɳɟɝɨ
ɭɪɨɜɧɹ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ. ɋɨɯɪɚɧɢɬɟ ɱɟɤ, ɤɨɬɨɪɵɣ ɩɨɞɬɜɟɪɠɞɚɟɬ ɮɚɤɬ ɩɨɤɭɩɤɢ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ.

ȼɚɠɧɚɹ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ ɩɨ ɬɟɯɧɢɤɟ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ:
Ⱦɥɹ ɫɧɢɠɟɧɢɹ ɪɢɫɤɚ ɜɨɫɩɥɚɦɟɧɟɧɢɹ, ɩɨɪɚɠɟɧɢɹ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɦ ɬɨɤɨɦ
ɢ ɩɨɥɭɱɟɧɢɹ ɬɪɚɜɦ ɩɪɢ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɢ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɯ ɩɪɢɛɨɪɨɜ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ
ɫɨɛɥɸɞɚɬɶ ɨɫɧɨɜɧɵɟ ɦɟɪɵ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ, ɜɤɥɸɱɚɹ ɫɥɟɞɭɸɳɢɟ:
ȿɫɥɢ ɩɪɢɛɨɪ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧ, ɩɟɪɟɞ ɟɝɨ ɭɫɬɚɧɨɜɤɨɣ ɢ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɟɣ ɨɛɪɚɬɢɬɟɫɶ
ɤ ɩɨɫɬɚɜɳɢɤɭ ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɹ.
ɂɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɬɨɥɶɤɨ ɜɧɭɬɪɢ ɩɨɦɟɳɟɧɢɹ.
ɇɟ ɷɤɫɩɥɭɚɬɢɪɭɣɬɟ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɜ ɧɟɩɨɫɪɟɞɫɬɜɟɧɧɨɣ ɛɥɢɡɨɫɬɢ ɨɬ ɜɚɧɧɨɣ
ɤɨɦɧɚɬɵ, ɞɭɲɟɜɨɣ ɤɚɛɢɧɵ ɢɥɢ ɛɚɫɫɟɣɧɚ.
ɇɟ ɪɚɫɩɨɥɚɝɚɣɬɟ ɨɛɨɝɪɟɜɚɬɟɥɶ ɫɪɚɡɭ ɠɟ ɩɨɞ ɲɬɟɩɫɟɥɶɧɨɣ ɪɨɡɟɬɤɨɣ ɢɥɢ
ɫɨɟɞɢɧɢɬɟɥɶɧɨɣ ɤɨɪɨɛɤɨɣ.
Ⱦɚɧɧɨɟ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɧɟ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɨ ɞɥɹ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɞɟɬɶɦɢ ɢɥɢ ɞɪɭɝɢɦɢ
ɥɢɰɚɦɢ ɛɟɡ ɩɨɦɨɳɢ ɢɥɢ ɤɨɧɬɪɨɥɹ ɫɨ ɫɬɨɪɨɧɵ, ɟɫɥɢ ɢɯ ɮɢɡɢɱɟɫɤɢɟ,
ɨɫɹɡɚɬɟɥɶɧɵɟ ɢɥɢ ɭɦɫɬɜɟɧɧɵɟ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɢ ɩɪɟɩɹɬɫɬɜɭɸɬ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɣ
ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ. ȼɧɢɦɚɬɟɥɶɧɨ ɫɥɟɞɢɬɟ ɡɚ ɬɟɦ, ɱɬɨɛɵ ɞɟɬɢ ɧɟ ɢɝɪɚɥɢ ɫ
ɩɪɢɛɨɪɨɦ.
ɇɟ ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɞɚɧɧɵɣ ɨɛɨɝɪɟɜɚɬɟɥɶ ɜ ɫɨɱɟɬɚɧɢɢ ɫ ɬɟɪɦɨɪɟɝɭɥɹɬɨɪɨɦ,
ɩɪɨɝɪɚɦɦɧɵɦ ɤɨɧɬɪɨɥɥɟɪɨɦ, ɬɚɣɦɟɪɨɦ ɢɥɢ ɥɸɛɵɦ ɞɪɭɝɢɦ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨɦ,
ɤɨɬɨɪɨɟ ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɹɟɬ ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɨɟ ɩɟɪɟɤɥɸɱɟɧɢɟ ɜ ɪɟɠɢɦ ɧɚɝɪɟɜɚ,
ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ ɫɥɭɱɚɣɧɨɟ ɡɚɫɥɨɧɟɧɢɟ ɢɥɢ ɫɦɟɳɟɧɢɟ ɨɛɨɝɪɟɜɚɬɟɥɹ ɦɨɠɟɬ ɫɬɚɬɶ
ɩɪɢɱɢɧɨɣ ɩɨɠɚɪɚ.
ɍɛɟɞɢɬɟɫɶ ɜ ɬɨɦ, ɱɬɨ ɧɚ ɪɚɫɫɬɨɹɧɢɢ 1 ɦ ɨɬ ɨɛɨɝɪɟɜɚɬɟɥɹ ɨɬɫɭɬɫɬɜɭɟɬ ɦɟɛɟɥɶ,
ɲɬɨɪɵ ɢɥɢ ɞɪɭɝɢɟ ɜɨɫɩɥɚɦɟɧɹɸɳɢɟɫɹ ɩɪɟɞɦɟɬɵ.
ȼ ɫɥɭɱɚɟ ɫɛɨɹ ɜɵɬɚɳɢɬɟ ɜɢɥɤɭ ɨɛɨɝɪɟɜɚɬɟɥɹ ɢɡ ɪɨɡɟɬɤɢ.
ȼɵɤɥɸɱɚɣɬɟ ɩɢɬɚɧɢɟ ɨɛɨɝɪɟɜɚɬɟɥɹ, ɟɫɥɢ ɨɧ ɧɟ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ
ɞɥɢɬɟɥɶɧɨɝɨ ɩɟɪɢɨɞɚ ɜɪɟɦɟɧɢ.
ɇɟɫɦɨɬɪɹ ɧɚ ɬɨ, ɱɬɨ ɞɚɧɧɵɣ ɨɛɨɝɪɟɜɚɬɟɥɶ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɟɬ ɩɨɥɨɠɟɧɢɹɦ
ɫɬɚɧɞɚɪɬɨɜ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ, ɦɵ ɧɟ ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɦ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɟɝɨ
ɜ ɩɨɦɟɳɟɧɢɹɯ, ɝɞɟ ɭɥɨɠɟɧɨ ɤɨɜɪɨɜɨɟ ɩɨɤɪɵɬɢɟ ɫ ɞɥɢɧɧɵɦ ɜɨɪɫɨɦ.
ɍɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɪɚɫɩɨɥɚɝɚɬɶ ɧɚ ɞɨɫɬɭɩɧɨɦ ɪɚɫɫɬɨɹɧɢɢ ɨɬ
ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨɣ ɪɨɡɟɬɤɢ.
ȿɫɥɢ ɲɧɭɪ ɩɢɬɚɧɢɹ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧ, ɟɝɨ ɡɚɦɟɧɚ ɞɨɥɠɧɚ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɶɫɹ
ɢɡɝɨɬɨɜɢɬɟɥɟɦ, ɚɝɟɧɬɨɦ ɩɨ ɫɟɪɜɢɫɧɨɦɭ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɸ ɢɥɢ ɚɧɚɥɨɝɢɱɧɵɦ
ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɵɦ ɫɩɟɰɢɚɥɢɫɬɨɦ ɜɨ ɢɡɛɟɠɚɧɢɟ ɜɨɡɧɢɤɧɨɜɟɧɢɹ ɨɩɚɫɧɵɯ
ɫɢɬɭɚɰɢɣ.
ɋɥɟɞɢɬɟ ɡɚ ɬɟɦ, ɱɬɨɛɵ ɲɧɭɪ ɩɢɬɚɧɢɹ ɧɟ ɨɤɚɡɚɥɫɹ ɜ ɡɨɧɟ ɩɟɪɟɞ

ɨɛɨɝɪɟɜɚɬɟɥɟɦ.
ȼɇɂɆȺɇɂȿ! ɇɟ ɧɚɤɪɵɜɚɣɬɟ ɨɛɨɝɪɟɜɚɬɟɥɶ ɜɨ ɢɡɛɟɠɚɧɢɟ ɩɟɪɟɝɪɟɜɚ. ɇɟ
ɤɥɚɞɢɬɟ ɧɚ ɨɛɨɝɪɟɜɚɬɟɥɶ ɬɤɚɧɶ ɢɥɢ ɨɞɟɠɞɭ ɢ ɧɟ ɫɨɡɞɚɜɚɣɬɟ
ɩɪɟɩɹɬɫɬɜɢɹ ɞɥɹ ɰɢɪɤɭɥɹɰɢɢ ɜɨɡɞɭɯɚ ɜɨɤɪɭɝ ɨɛɨɝɪɟɜɚɬɟɥɹ. ɇɚ
ɨɛɨɝɪɟɜɚɬɟɥɟ ɪɚɫɩɨɥɚɝɚɟɬɫɹ ɩɪɟɞɭɩɪɟɠɞɚɸɳɢɣ ɡɧɚɤ, ɩɨɤɚɡɵɜɚɸɳɢɣ,
ɱɬɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɧɟɥɶɡɹ ɧɚɤɪɵɜɚɬɶ.
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